General Conditions of Purchase of SCHOTT Japan Corporation
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1. Applicability
1. B &R

The following terms and conditions (“Purchase GTC”) govern orders and any other contracts relating to the delivery of
goods or the performance of services between the buyer of goods or the recipient of services SCHOTT Japan Corporation
(“SCHOTT”) and the supplier of goods or the service provider (“Supplier”). The general terms of business of the
Supplier do not apply unless SCHOTT has agreed to them in writing with explicit reference to the terms of business of
the Supplier.
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2. Quotes and orders

2. RIEY ROVEX

2.1 Quotes and cost estimates of the Supplier are free of charge and do not imply any obligation for SCHOTT.
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2.2 Only orders issued in writing (including e-mails; the same shall apply hereinafter) are binding for SCHOTT. Verbal
agreements, including side agreements, changes or amendments to the order require a written confirmation from SCHOTT
to be valid.
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2.3 If the electronically facilitated order process has been agreed between the Supplier and SCHOTT via the SCHOTT
Procurement Office (“SPO”), the SPO-conditions shall apply to the electronically facilitated order process, in all other
aspects, these Purchase GTC shall apply.
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2.4 Unless stated otherwise in writing, the order of priority of the terms and conditions that apply to the deliveries and
services commissioned through the orders is as follows:

(1) SCHOTT order

(2) Product or service specifications and any further requirements provided by SCHOTT to the Supplier

(3) These Purchase GTC

(4) Offer of the Supplier
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3. Delivery period and delay of delivery
3. MEA R U B RE I D W T



3.1 The delivery period begins on the date of the order. Early delivery or provision of services, or partial delivery or
provision of services, requires the prior written consent of SCHOTT.
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3.2 In the case of a delay by the Supplier, SCHOTT shall be entitled to charge the Supplier, in addition to a claim for
performance, an amount equivalent to 0.2% of the price for the delayed part of the order for every commenced working
day after the delivery date, up to a maximum amount of 5% as penalty for breach of contract. However, in addition to the
penalty in the preceding sentence, SCHOTT may claim (i) additional damages for any and all losses incurred by SCHOTT
due to the delay and/or (ii) reimbursement of any costs or any expenses arising from, or incidental to, the delay of the
Supplier.
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(1) If the Supplier is unable to make delivery by the delivery date, the Supplier must immediately notify SCHOTT in
writing. Upon receipt of such notice, SCHOTT may set a reasonable grace period for the delivery or provision of services.
(2) Should the Supplier also not fulfil the delivery or service within the grace period, SCHOTT may commission the
contractual performance to a third party and demand compensation from the Supplier for any necessary expenditures and
additional charges. SCHOTT also has the right to demand compensatory damages in lieu of performance.
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3.4 For the purpose of establishing the timeliness of delivery or rectification of delivery of goods, the relevant point in
time is the date of receipt at the place of receipt designated by SCHOTT (“Place of Delivery”). Apart from the above,
timeliness of services is determined by the date on which the services are rendered completely as agreed upon.
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3.5 SCHOTT must inspect the delivered goods within 14 calendar days from the date of receipt under the preceding clause.
If it becomes impossible for the Supplier to perform its obligations due to grounds not attributable to either party before
the completion of the inspection by SCHOTT, SCHOTT may refuse to execute the counter-performance. However, if
SCHOTT and the Supplier stipulate anything different from this clause in an individual contract, the provisions of the
individual contract shall take precedence over these Purchase GTC.
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4. Order completion

4. FXDET

4.1 The Supplier must indicate in all documentation:
(1) The relevant SCHOTT purchasing department



(2) Order number

(3) Order date

(4) The name of the SCHOTT purchaser
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4.2 Except for the supply of a marketable component, the Supplier may not enter into a subcontract with a third party for
the supply of components without the prior written consent of SCHOTT. In any case, the Supplier is obliged to ensure
that in the event a third party is subcontracted, it is able to perform the subcontracted services competently and reliably
and that it meets its legal obligations as required by applicable laws, in addition to meeting the requirements for its
activities as mandated by applicable law. The Supplier is obliged to place its subcontracted parties under the same
obligations it bears under the contract with SCHOTT for the assigned duties, in particular with regard to the confidentiality
obligation, protection of personal information and the requirements for proof of an adequate business (factory) insurance
and product liability insurance. The responsibility for the contractual performance and the liability for any neglect of duty
of the third party remain solely with the Supplier.
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4.3 The Supplier is obliged to perform the delivery and service on its own responsibility in accordance with the current
state of the art and with the aid of qualified personnel or skilled employees properly and according to the specifications,
and to comply with the applicable laws and regulations. This obligation remains unaffected by the approval of any
documentation and any other information provided by SCHOTT. In addition, the Supplier is obliged to observe labor
laws, including the Japanese Labor Standards Act, and to meet the occupational safety conditions set forth by SCHOTT
whenever the Supplier’s employees, representatives and/or agents are on SCHOTT’s premises.

43 ftiaE X, BCOBEFEICEWVWT, BEOKMAKEICE L, AEREX IR L REEOXEZRIT T,
AHREBICE > TEYICHB R Y —ERZ2ERL. BRINERZETLATNLERLA L, ZOFEFIE
BUDMRBRS 2H 5D XERVZDOMDBERDOARICHE I NG L, S 51T, HiaHE. ﬁfiﬂ%#;ﬁ%’:ﬁé
HETHHEEEETLBITINE G ST, #HiaEORES, AKEXITRBADEHOBMAIZW D55
BHDED 2 HBReEFGEmI- IR TNEESEN,

4.4 The Supplier is not allowed to change, remove or operate SCHOTT factory equipment without prior consent.
SCHOTT is not liable for any loss or damage to the property brought onto SCHOTT’s premises by the Supplier.
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4.5 Goods must be delivered in accordance with the Incoterms® provision specified in the order and in the version issued
by the International Chamber of Commerce (ICC) at the time of conclusion of an individual contract, unless otherwise
agreed. According to the Incoterms® provision, the Supplier must choose transport facilities and transport insurance in
agreement with SCHOTT. Every delivery must include a delivery note indicating the SCHOTT order number, symbol,
date, SCHOTT item number, and the name of SCHOTT department and contact person, as well as a description of the
contents according to type and quantity, a packing slip and, if required, test certificates in accordance with the agreed
specifications and any other required documentation. In the case of software products, the delivery obligation is fulfilled



when all the (system and user) manuals and other documentation have been provided. For any application developed
specifically for SCHOTT, the source code of the application with its appropriate documentation must also be delivered
additionally.
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4.6 For devices, machines or equipment, the Supplier must provide SCHOTT with a technical description and an operating
manual in accordance with the statutory provisions free of charge. Furthermore, devices, machines or equipment must
meet the requirements of the applicable safety regulations in force at the time of delivery. For machine and equipment
deliveries, the Supplier must provide the required or agreed documentation, in particular relating to acceptance, assembly,
installation, operation, maintenance and repair.
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4.7 The goods must be packaged with appropriate, environmentally sustainable materials that can be recycled, as well as
in compliance with the Japanese Containers and Packaging Recycling Act and other laws and regulations. Tools and
equipment shall not be loaded together with goods. Packaging costs shall be indicated separately at cost price in the offer
and the invoice. Supplier performs any unpacking or unloading operations on SCHOTT’s premises at its own
responsibility and takes on the responsibilities of the packager and loading agent as the case may be. Where the Supplier
performs unpacking or unloading operations on SCHOTT’s premises, the Supplier is solely responsible for: (i) any
damage to the goods arising from the unpacking and unloading operations, notwithstanding that such unpacking and
unloading operations occur on SCHOTT’s premises; and (ii) any loss or damage caused to SCHOTT’s equipment and/or
premises during the unpacking and unloading operations.
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4.8 Dangerous goods must be packaged, labelled and transported or dispatched in accordance with the applicable national
laws and international provisions. If the goods sold by the Supplier to SCHOTT are intended for use in the territory of the
EU, Supplier must in particular observe all obligations according to the European Chemical Substances Regulation for
the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals - EU Regulation 1907/2006/EG - (“REACH-
VO”). Furthermore, the Supplier will provide SCHOTT with a safety data sheet according to Article 31 REACH-VO in
the language of the recipient country in all cases stipulated in Article 31 item 1 to 3 REACH-VO and warrants to meet its
obligations under REACH-VO, such as the preregistration or registration of materials contained in the goods or approval
in accordance with REACH-VO and information obligations. In particular the Supplier is obliged to inform SCHOTT
immediately, if one component of a good contains a substance within a concentration of more than 0.1 weight by weight



(W/W), which meets the criteria of Article 57 and Article 59 of REACH-VO (so-called “substances of very high concern”).
This is also applicable for any packaging material.
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4.9 The Supplier must meet all requirements of national laws, including the Japanese Foreign Exchange and Foreign
Trade Act, and international customs and foreign trade provisions. The Supplier is liable for ensuring the correct labelling
of all deliveries subject to a requirement to label and that the customs tariff number and the number from the applicable
national export list in particular are indicated. Order acknowledgements and all shipping documents must also be labelled.
The Supplier must in particular alert to any potential authorization requirements for (re-)exports in the above mentioned
documents or invoices according to the respective national export and tariff regulations as well as the export and tariff
regulations of the country of origin of the goods and services - in particular items under the regulations of the US Re-
export Controls - and must inform SCHOTT detailed and in writing along with the corresponding export list and customs
code number.
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4.10 Goods delivered to the territory of the EU must meet the source requirements under the preferential trade
arrangements of the EU, which can be found on the official website of the European Commission, unless the order
expressly stipulates otherwise. In all other respects, the Supplier shall note the non-preferential country of origin on the
commercial documents and, at SCHOTT’s request, the Supplier shall provide a certificate / authentication of origin for
the product’s country of origin.
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4.11 If the Supplier fails to fulfill in particular the provisions in Clauses 4.6 to 4.10 in whole or in part, the Supplier is
liable for any damages caused thereby to SCHOTT and bears all costs. Any additional costs for goods or services that
could not be delivered as a result of the non-performance of these provisions shall be borne by the Supplier.
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5. Prices

5. {f#%



5.1 The prices agreed are fixed prices and include all expenditures relating to the deliveries and services to be performed
by the Supplier, in particular also the costs for potential testing, approval, documentation, compilation of technical
documentation and items, packaging, transport, customs duties and border clearance fees.
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5.2 Billing of costs based on work and equipment use must be done by stating the total working hours as well as the
materials used in written form on a respective performance template. The performance template must be presented to
SCHOTT for signing on a daily basis.
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6. Invoices, payments
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6.1 Unless otherwise agreed in writing between the parties, invoices issued by the Supplier must be submitted to SCHOTT
separately from the delivery to the invoicing address indicated in the order no later than 20 days before the payment term;
they must correspond verbatim with the order descriptions of SCHOTT, including goods’ description, price, quantity,
order of the items and item numbers, as well as containing the SCHOTT order number. Any additions or shortfalls to
services must be cited separately in the invoice. Performance certificates and other verification documentation shall be
enclosed with the invoice. A precise description of the SCHOTT department which Supplier is in contact with and the
date of the order must be cited.
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6.2 For invoicing, the payment term for the price of the goods and/or services begins upon receipt of goods or completion
of services.
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6.3 In the event any goods or services do not conform to the terms and conditions of the contract in terms of type, quality,
intended use or quantity (“Nonconformity”) or are incomplete, SCHOTT may request the Supplier to cure the
Nonconformity in accordance with the provisions of Clause 8.2. SCHOTT is entitled — without prejudicing its other rights
— to withhold any payment for any and all claims arising from the business relationship in which the Nonconformity has
occurred in a reasonable scope, without compensation obligation for SCHOTT, until proper supplementary performance
by the Supplier.
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6.4 Unless otherwise agreed in writing, payment of the price is due within a period of 60 days (bank transfer payment
receipt date) from the day of commencement of the payment term according to Clause 6.2.
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7. Code of Conduct and Data Protection
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7.1 Basic company values of SCHOTT include integrity, reliability and compliance with statutory and ethical guidelines
as set out more specific in SCHOTT’s Code of Conduct.

The Supplier is expected by SCHOTT to share the aforementioned principles and to observe the Code of Conduct for
Suppliers (available at http://www.schott.com/CoC-Supplier).
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7.2 The Supplier will follow the Japanese Personal Information Protection Act and other provisions concerning the
protection of personal information if it receives personal information from SCHOTT or at the premises of SCHOTT or
gains insight into those. The Supplier may only collect, process and use such information insofar as this is permitted to
him by SCHOTT s order or as it is necessary for the performance of the ordered service. Any further processing of the
information, in particular such for the benefit of the Supplier or a third party is not permitted.
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8. Nonconformities, claims, liability for Nonconformities
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8.1 The Supplier warrants that deliveries and services are free from Nonconformities, are as agreed and/or guaranteed,
were performed expertly and appropriately without compromise to quality, meet the agreed product or service
specifications, are appropriate for the expected use as per the order and comply with the stipulations specified in these
Purchase GTC as well as any other agreed or statutory provisions. Should the delivery or service deviate from the
aforementioned requirements, this shall be considered a Nonconformity.
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8.2 Save as provided in Clause 4.7, the risk of loss and damage passes to SCHOTT upon delivery of goods as contractually
agreed and in case that services are owed like assembly, installation or other service or work performances upon their
proper completion.
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8.3 In the event of a Nonconformity in deliveries or services, SCHOTT shall be entitled to assert the following
Nonconformity liability against the Supplier:

(1) SCHOTT may demand rectification of the Nonconformity, or that completion be made by the delivery of substitute
goods or the performance of substitute services.

(2) SCHOTT may demand a reduction of the price in proportion to the degree of the Nonconformity of the Supplier.

(3) The provisions of the preceding two items do not preclude SCHOTT from claiming compensation for damages from
the Supplier or exercising its right of cancellation.
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8.4 Unless agreed otherwise, SCHOTT s right to assert a Nonconformity under the preceding clause against the Supplier
with respect to a sales contract for goods shall expire after 24 months from the date of the transfer of risk according to
Clause 3.4. Unless agreed otherwise, if a contract requires work such as customization or adjustment of the goods, etc.,
the right to assert a Nonconformity begins on the date of receipt.
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9. Product liability
9. BLEYEIE

9.1 If a third party’s life, body, or property is damaged as a result of a defect (as defined in Art. 2 Para. 2 of the Japanese
Product Liability Act; the same shall apply hereinafter) in the goods, the Supplier shall, upon demand by SCHOTT to the
Supplier, compensate for all damages (including but not limited to attorney fees) suffered by such third party or SCHOTT,
regardless of whether there was any intent or negligence on the part of the Supplier.

9.1 H#aE X, BRI (BEYMETE2LZ 2EICLYERINLXREE LS, UTRAL,) ICEEL T,
FZFHDOED, BEXIIHMEICEBENE UL ik, BEAHEE IS L TRO X, #HiEEOHREXIE
BEOEEZMHT., ZOE=ZEBXIEEIHE >T-—DEBE (RETEREZETAINICESHL,) %
EET 5,

9.2 In the event that SCHOTT has dealt with a claim for compensation of damages or any other claim due to a defect in
the goods (recall process), SCHOTT may claim reimbursement from the Supplier for the costs incurred and damages
suffered by SCHOTT in the course of said process.

92 ¥t (3 BIROXEEBRE TLIBERESZRKIOMOER (VI—LAEB) 208 L -HEIC, 8
HYUFZNBICE L -ERAR VB -TIBEIC S, #HFHEICKETZZENTES,

10. Third party rights
10. BB =& DiEF

10.1 The Supplier warrants that neither the goods and their manufacture, use, or sale, nor the services shall infringe upon
any patent, utility model right, design right, trademark right, copyright, know-how, or other similar right (including
pending applications; “Intellectual Property Rights”) of any third party.

10.1 #iaE X, HEkUPZ 08NS - F/ - REXIEY —EXAE=FDRIE. ERHEE. BEE. BE
. BFE. /7T 20N s BT 2N (HEFOLDEEHR, T [HOMEE] cWvo.)
ZIRELBRWT EERIET 5,

10.2 In the event of any dispute between the Supplier and a third party regarding infringement of Intellectual Property
Rights, or the threat of such dispute, the Supplier shall notify SCHOTT thereof in writing without delay, and shall handle
and resolve the dispute at its own responsibility and expense. If SCHOTT bears any costs or suffers any damage in
connection with such dispute, the Supplier shall compensate SCHOTT for such damage. However, if the dispute is due
to SCHOTT s responsibility, the Supplier shall not be liable as set forth in this Clause 10.

102 ffia#E X, HIEELEZFZ L OBICEVT, ANPEEDREICELIMENELLBEXIEIZDEZ
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11. Technical documents, manufacturing resources
1. X E #HEV Y —X

11.1 Technical documents, specifications, tools, models, manufacturing resources, drawings, work standard sheets,
calculations, analyses, methods of analysis, formulas, guidelines, etc. ("Technical Documents and Materials™) provided
to the Supplier by SCHOTT in connection with a bid solicitation or order may only be (i) used by the Supplier to carry
out the order and for no other purpose and (ii) must not be disclosed, given or made available to unauthorized third parties.
Any copying or reproducing of aforementioned Technical Documents and Materials is only permitted to the extent that
this is necessary for the completion of the order commissioned by SCHOTT. They must be returned to SCHOTT along
with any copies or duplicates immediately upon request, but at latest immediately upon completion of the order; in this
regard the Supplier is not entitled to claim a right of retention toward SCHOTT. Technical Documents and Materials
compiled by SCHOTT remain the property of SCHOTT. SCHOTT reserves all rights, including Intellectual Property
Rights and any other industrial property rights.

1.1 ARLBEXITFFICEE L TEEAHIEE (O L TIREE L 2RI E, k. vV —L, ET L, ®EY
V=2, ME., FEREE, FE. 2. 2AE 2R A4 F 74 0F (UT IHXERVER] &
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MEMEERVZ DMOEXMEEE ST TN TOENZERT 5,

11.2 If the Supplier compiles Technical Documents and Materials for the completion of the order at the request of and in
accordance with the requirements of SCHOTT, SCHOTT shall obtain all property rights of such Technical Documents
and Materials. Furthermore, if the Supplier has any transferable rights, including Intellectual Property Rights and any
other industrial property rights associated with such Technical Documents and Materials and/or the contents therein
(including rights under Art. 27 and 28 of the Japanese Copyright Act in the case of transfer of copyrights), it shall transfer
such rights to SCHOTT. The price as per Clause 5. includes all costs for the compilation of all Technical Documents and
Materials and for the transfer of the aforementioned rights. This also applies when these Technical Documents and
Materials remain in possession of the Supplier. Until such time as they are requested, the Supplier will keep these safe
free of charge.
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12. Confidentiality
12. SFMERFS

12.1 “Confidential Information” means the contractual relationship and its completion as such, as well as any
information (including, without limitation, any Technical Documents and Materials) the Supplier receives from SCHOTT,
and the Supplier shall treat such information as strictly confidential (a nondisclosure agreement may be established as
necessary for the handling of Confidential Information). However, the following shall not be considered Confidential
Information:

(1) Information that can be proven in writing to have already been public knowledge at the time it was disclosed by
SCHOTT to the Supplier;



(2) Information that can be proven in writing to have already been in the legitimate possession of the Supplier at the time
it was disclosed by SCHOTT to the Supplier;

(3) Information that can be proven in writing to have become public knowledge through no fault of the Supplier after it
was disclosed by SCHOTT to the Supplier;

(4) Information that can be proven in writing to have been legitimately obtained by the Supplier from a duly authorized
third party without being subject to any obligation of confidentiality;

(5) Information that SCHOTT and the Supplier have agreed in writing to exclude from the Confidential Information;

(6) Information that can be proven in writing to have been independently developed by the Supplier without reliance on
Confidential Information disclosed by SCHOTT.
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12.2 Any disclosure of information with respect to deliveries or services which contain Confidential Information in
accordance with the preceding clause requires the express prior written consent of SCHOTT.

122 BIBICHE > TR BRAECMANIE Y — ERICET 2 ERERE T 21215, BEoZ@EIC L 28HRH
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12.3 The confidentiality obligation continues to be valid even after completion of the order.

123 MERFEB L, IXOTRTERLDNZET 5,

13. Conveyance

13. 1R DEE

The Supplier shall not assign or pledge as collateral to a third party, or otherwise dispose of, in whole or in part, its
contractual position under these Purchase GTC or any individual contract, or its rights and obligations thereunder, except
with the prior written consent of SCHOTT.

HieE d. BHOBERICL 2FNAEDNHLHEICRY . RBA—MREZGRVH 5P 2 ERNOZNICHITS
) EDOHAINE NS ICEDCHEFBRBOEMRIE—EHE2E=F(CFE L. BRICHLXIZZ OO0
T LTI mnay,

14. Exclusion of Anti-social Forces

14. RSBV I HERR

14.1 “Anti-social Forces” shall mean the following:

(1) organized crime groups (boryokudan), members of organized crime groups, companies affiliated with organized crime
groups, and other persons similar to the above; or

(2) any person who, by himself/herself or by taking advantage of a third party, makes violent demands or unreasonable
demand beyond legal responsibility, uses intimidating words or actions or uses violence, damages the other party’s credit
or obstructs its business by spreading false rumors or by using fraudulent means, or commits any other act similar to the
above.

141 TRHEEMNBH] L3, UToEEZEKkT 5,
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(2) BoXIFFE=FZHAL T, FHANLERTR, ENLEEZBA LT LERITA. BENEBEP%
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14.2 SCHOTT and the Supplier each represent and warrant that they neither were, are nor will be any of the following:
(1) Anti-social Forces;

(2) a person having such a relationship with Anti-social Forces that shows their substantial involvement in the person’s
management;

(3) a person having such a relationship with Anti-social Forces that shows the person is taking unfair advantage of Anti-
social Forces;

(4) a person cooperating or involved with the maintenance or operation of Anti-social Forces by providing funds to Anti-
social Forces or by any other similar act; or

(5) a person having a socially reprehensible relationship with Anti-social Forces.

142 MR OEGEE L. UTOETIEBRDN 2T ZERPHRICODTE>THEHE L AW L2 RBLRIAET %,
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14.3 Each party may, in the event that the other party breaches any of the representations and warranties set forth in the
preceding clause, terminate these Purchase GTC and any individual contract without any notice to the other party and
demand compensation for damages caused thereby, and the other party shall immediately pay any and all obligations
owed by it. Furthermore, the party who has made such termination shall not be obligated to compensate or indemnify the
other party who has violated this Clause 14. for any damages caused thereby.

14.3 B R OMEEE X, BFAPFEOXRBARMRIICGER LGS, BFAICHT 2A0ESEZHELT
e, REBAMEGEIZERNOZOZEBRL, CNICKVELHBEOREZFERT L ENTE,
DOEFHIZEENEI H LW IRBFBICOZHROAZE RN, BHLICEKILS>bDET B, £7-. 128
BrAEITo7T-HEEIL, NICL>TAR W RICERLIZEFAICEEPELTHEINEZRELRVLLEHET S
BBEEADRL,

15 Severability
EERTREME

If any provisions of these Purchase GTC are or become invalid, either in whole or in part, then the validity of the remaining
provisions will not be affected thereby.

REA—BREZEOVWIT N DRELNEMIUI—HEN L7 LTH, RY OFKEOENMEICIEEL L
[FAYS

16. Place of performance, jurisdiction, governing law

16. BiTHh, EER EHLE

16.1 Place of performance is the place of delivery indicated in the order.

16.1 BITHATIL. EXEICZEHIN-MBBRE T 3,

16.2 These Purchase GTC and any individual contracts shall be governed by and construed in accordance with the laws
of Japan. The terms and conditions set out in the United Nations Convention for the International Sale of Goods (CISG)
are hereby expressly excluded.

11
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ZENESRK) (CISG) ICRESNZEZAFEFB/TROICHRIAINZ LD ET B,

16.3 With respect to any and all disputes concerning these Purchase GTC or any order or contract between SCHOTT and
the Supplier, the Tokyo District Court shall be the court of agreed exclusive jurisdiction in the first instance.

16.3 REA RS, BHRUHEERDOH 5 2 EXXIFEZHICET 2 —U0HmFIC OV TIE, RRrs
BY e F—BOEENEREBHYFTET 5,

16.4 These Purchase GTC shall be authentic in Japanese. If a translation of these Purchase GTC is made for reference
purposes, the Japanese original shall be the only valid version and the translation shall not have any effect.

164 REEA—MEHIZIEARBEAEXETEHDET S, KBEBAMREHFICOESEDI-OICERIERIN
2HEICHEVWTEH, HEREBOEXOAD SN AWEZETZ2H0E L, BREEMosmALEBELREVWEDET S,
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